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I en Luuk,5.1.2.e

Met vriendelijke groet,

Johan de Leeuw

II ( )" het volgende geschreven:Op 29 apr. 2014 om 17:20 heeft" 5.1.2.e 5.1.2.e 5.1.2.e

Beste Johan en Luuk,

I heeft zijn opmerkingen vrijdag telefonisch doorgeven. Dit waren met name tekstuele aanvullingen.5.1.2.e

groeten, ]5.1.2.e

I5.1.2.e

I5.1.2.e

E-mail : |@ctgb.nl5.1.2.e

Internet: http://www.ctgb.nl/

> Hierbij stuur ik jullie de herziene brief voor de staatssecretaris aangaande acetamiprid en thiacloprid en het 
risico voor bijen (fase IB synergisme). Ik heb de opmerkingen van het College en van jullie verwerkt in de brief

Enkele opmerkingen. Taalkundig loopt de brief niet altijd goed. Bijvoorbeeld de derde en zesde alinea. Soms 
ook door woordgebruik, zoals "aannemelijk" in de derde alinea.
Verder: kan in europa wel wat in onze afweging en beoordeling op basis van beschikbare informatie niet kan?
Namelijk een lijst maken met prioritaire potentiële synergisme gevoelige stoffen.
En nieuw is de aktie met Rikilt, RI Vm en CTGB. Waarom dat nationaal en niet europees?
Kortom: nog verschillende vragen en opmerkingen.
De brief kan dus nog niet uit.
Luuk: dit vraagt ook even jouw bijzondere aandacht.

Subject: Re: Brief staatssecretaris - acetamiprid en thiacloprid en het risico voor bijen. Fase IB synergisme.
Attachments:

From: "Leeuw, ir. JE. de (Johan) 
Sent: 4/29/2014 6:41:29 PM

Ctgb - Board for the Authorisation of Plant Protection Products and Biocides 
College voor de Toelating van Gewasbeschermingsmiddelen en Biociden 
Stadsbrink 5, 6707 AA Wageningen
PO box 217, 6700 AE Wageningen The Netherlands
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CC: "Duijn, dr. ir. LP. van (Luuk)" <5.12
5.1.2.e

Tel : +5.1.2 
Fax : +5.1.2. I
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